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Pr. Dumitru StÂniloae 


BOTEZUL COPIILOR 


Introducere 

Până în sec. al XVI-lea, Sfintele Taine au fost privite — cu neînsemnate ex- 
cepţii — . de către lumea creşti nă. ca mijloace vizibile prin care se împărtăşeşte 
credinciosului în Hristos, harul invizibil dumnezeiesc. In special despre Botez, 
Biserica Ortodoxă dar şi cea Catolică au învăţat totdeauna, pe baza tradiţiei moş- 
tenite din generaţie în generaţie, că această Sfântă Taină şterge, ea însăşi, efec- 
tiv, păcatul stiâ moşesc, moştenit de la protopărinţi, cu pedeapsa lui şi eventuale- 
le păcate personale cu pedeapsa lor, îl sfinţeşte pe om — „îl zideşte pe om din 

nou şi îl întoarce la acea dreptate, pe care el a avut-o în starea nevinovăţiei şi a 
nepăcătuirii” — 

introduce în comunitatea întemeiată de Iisus Hristos şi prin aceasta în comuniu- 
nea cu Dumnezeu 1 . Sec. al XVI-lea aduce cu sine, ca un produs al individualis- 
mului în devenire, Reforma Catolică. Iniţiatorii noilor confesiuni, printr-o accen- 
tuare exagerată a vieţii interioare, subiective, zdruncină respectul manifestărilor 
externe ale Bisericii şi implicit şi credinţa în puterea obiectivă a Sfintelor Taine. 


si, 

i * 


and 


Textul de mai jos reprezintă teza de licenţă a Pâr. Dumitru Stâniloae, elaborată sub îndru- 
marea ştiinţifică a profesorului Vasile Loichiţă (1881-1958) şi susţinută public în anul 1927 la 
Facultatea de Teologie Ortodoxă din Cernăuţi. Manuscrisul lucrării (98pp.) se păstrează sub 
nr. 497 în Biblioteca Mitropoliei Ardealului şi este publicat acum, pentru prima dată, cu 
îngăduinţa înaltpreasfinţitului Laurenţiu, Mitropolitul Ardealului, cu sprijinul doamnei Lidia 
lonescu-Stăniloae si cu binecuvântarea Preafericitului Părinte Daniel, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Române, ca omagiu, cu prilejul împlinirii în anul 2013 a 110 ani de la naşterea 
marelui teolog român şi a 20 de am de la trecerea sa la cele veşnice. Textul este publicat sub 
îngrijirea lui Ion-Dragoş Vlădescu. Au fost operate modificări care privesc doar limba română 
vorbită astăzi şi normele de editare ale revistei Studii Teologice. O editare facsimilă va urma 

cu o proximă ocazie (n.ed.). 

1 Mărturisirea ortodoxă, Sibiu, 1 914, întrebarea 1.03, pp. 75-76. Paul Schanz, Die Lehre von der 
heiligen Sakramenten der Katholischen Kirche, Freiburg im Bresgau, 1893, pp. 246-247. 
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PR . puMiTRU Martin Luther şi Philipp Mela 

... de insurgenţa. ^ învă ţătura catolică 2 . p ute 



f nrimii ani de -X, fată de mvawtu^ ~~~ puterea obi % 

mântuitoare $i din ac t . j se con testă orice efecte 0 ^ n&t «k 

păna atunc înrâurirea aceste i cgva au to-sugestiv, este redus c , Pet % 

^ i ° si Melanchthon în P 1 ^ 3 P s0 , emn itatea momentului. Sfintele îaJ^N 
LUthel m-oces subiectiv, trezi credinţei 3 . In ceea ce priveşte e ? % 

«T Ine instituite spre/ortifi^ ^ KecAm/uf Testament- 

simp j-nc pHesc cu unic faţă mnstiinta noastră ’ Sut U <} 0 




SimP ‘ie nu se’ deosebesc cu "^^^pr^care conştiinţa noastră ceafc^* ^ ! 

mărturii date de Dumnezeu ^ Haru]ui divin . Mântuitorul instituind^^S 

sigurarea bunav< o «"t anumit m0 ment al vieţii, harul S ăU) * ne ' S 


date de 7 . ■ Harului divin. “*»uiuind U j- “h ţ 

primeşte asigurarea bun^”^ anuini t moment al vieţii, harul S ău , 

cu'necesitate în Taine, prin credinţă. iar Tainei* 

picatelor, ni se acorda indeP ^ ne argum enteaza credinţa, „e în"" 1 * 

intr-atât o valoare mtnnsec , Je in această concepţie a Tainelor ^ 

siguranţa că Dumnezeu ne .ar P jecte|or de azi faţa de Botez. e£ te 

cuprinsă în germene toa i a vindera t de primul acces, şi mai ales - 

Este adevărat caJJP de auto r mora l al actelor barbar 


cupinw i- a— „ , - p s _ a vindecai ue > Ol mai clies cânrl 

Este adevarat ca d p dg autor mora ] a l actelor barbare h ^ S ' 4 

văzut în perspectiva gravelor ra rev endicau, cu drept cuvânt, paterre!^ 

m directă contradicţie cu af ln 


Im Luther.^aces ^ ^ ^ a ajuns în direc tă contradicţie cu afirmaţi^ 
anterioare si cu motivul individualist al revoluţie, sale religioase. Omul, sâr ma n J 

mijlocitoarea directă şi siguranţa mântuiri , aşa de agresiv afirmată mai în**' 
devine o biată dispoziţie pasivă - şi nu absolut necesara , un instrument recenţi ’ 
al Harului acordat prin Taină, acordat însă nu in sensul ca individul ar primi 


ţiile 


m 


2 Joh ann Adam Mohler, Symbolik oder Darstellung der dogmatischen Gegensătze 
Katholiken und Protestanten nach ihren offentlichen Bekenntnisschriften, Regensb ^ 

7 1909, p. 258. ° Urg ’ 

3 „Omnia Sacramenta ad fîdem alendam sunt instituta (...). Error enim est Sacramenta 

legis differre a sacramentis veteris legis penes efficaciam significationis (...). Ita nec venan* 
potest, sacramentis inesse vim efficacem justificationis seu esse signa efficacia gratia H 8 
enim omnia dicuntur in jacturam fidei, ex ignorantia promissionis divinae”. în: Martin 1 ' *** 
Captivitatea babilonică (germ.), apud J. Mohler, Symbolik oder Darstell ^ 
dogmatischen..., p. 259. „Die Beschneidung ist Nichts, so ist auch die Taufe Nichts ^ 
sind vieimehr Zeugen und otppayideg des gottlichen YVillens gegen dich; durch sie •' h 
G ewissen sicher, wenn es an der Cnade, an dem Wohlwollen Gottes degen dich 7- 

(Melanchthon, apudl Mohler, Symbolik oder Darstellung der dogmatischen n 9 ?“ 
Vezi Martin Luther, Reformations-historische deutsche Schriften voi 9 <f v ' 
Mai„, Erlagen, =1885, pp. 281-321; tot în acest loc Luther sublinia C' u » 

poate fi sigur de ea.. P e,U ' U edlnţei PeM™ că nimeni 
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BOTEZUL COPIILOR 


S T U DII 


fiinţa sa ceva din binefacerile acestui Har, ci în sensul că el este declarat, cu totul 
extern, drept iertat de păcate — fără a fi într-adevăr [iertat] — şi făcut păi tas al vieţii 
de veci. Ciiiar şi acea umbră de credinţă este imprimată în sufletul credinciosului 
tot de Dumnezeu; nici ea nu este un element de origine personală. Obiectivism 
exagerat, chiar mai exagerat ca în Biserica Ortodoxă şi în cea Catolică! 

Dar retractarea lui Luther era prea târzie 5 . Sămânţa aruncată de el a creat 


T 

ul 1 



O 

L, 

O 

G 
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o mentalitate statornică de desconsiderare a Tainelor. După anabaptişti s-au mai 
ivit o mulţime de secte, care în baza învăţăturilor lui Luther, depreciază valoarea 
obiectivă a Tainelor, reducând momentul mântuirii în experienţa subiectiva a ţ 
individului si ca o urmare a acestei învăţături reprobând botezul copiilor. O ^ 
sursă şi mai directă a învăţăturii sectelor despre Taine şi în special despre botez, 
a fost şi este încă, reformarea propriu-zisă. Această confesiune începută cu 
puţin în urma luteranismului şi desigur ocazionată şi inspirată de acesta, a 
adoptat şi a păstrat continuu atitudinea de un exagerat subiectivism — lansata a 
început de Luther - faţă de Taine. Nu mai vorbim de Ulrich Zwingli, pentru care 

Tainele sunt numai acte comemorative. 

Să vorbim numai de Jean Calvin care este mai moderat şi care a îxa m 

sistem definitiv doctrina reformată. Calvin face o deosebire^ foarte stricta intre 
Harul sfinţilor si Taină. Acestea două se pot petrece deodată, paralel, ar cu 
necesitate. Elementul material este acordai fiecărui creştin, dar alimentu divin 
numai predestinatului. Şi acest aliment divin, lucrare a Duhului Sfanţ, poate 
veni si fără mijlocirea Tainei 6 . De obicei Harul divin vine prin Cuvani dar nici ' 
acesta nu este identic. Tainele sunt instituite numai din cauza neputinţei noastre 
de a percepe nesimţual. într-un cuvânt ele sunt simboluri ale Harului care ne 
vine si înainte si în timpul şi în urma efectuăm Tainei'. Subiectivismu , impoi an- 
ta experienţelor interne ale individualismului exagerat al Reformei se arata evi- 
dent când se răspunde întrebării care este siguranţa individului ca el este mântu- 
it? Prin ce constată el acest fapt? Prin ce ştie el că este ales de Harul divin din 
massa perditionisi Această constatare, această siguranţa, nu se mai reazema, ca 
la luterani, pe faptul obiectiv al primirii botezului, ci pe experienţa sufleteasca, 
pe existenţa credinţei în sufletul individului. „Pri i aceea ştiu ca sunt mântuit, ca 

Dumnezeu îmi dă credinţă” 8 . 

De aici şi până la a reproba botezul copiilor mici, care nu pot avea aseme- 
nea experienţe sufleteşti, nu era decât un pas consecvent. Calvin U evitat , dar 
alţii l-au făcut. între cei care au făcui acest pas consecvent au fost şi baptiştii pe 


neajunsul retractării a mai fost şi slăbirea coerenţei sistemului. Născut dintr-o înaintare şi 
rZ retragere - amândouă făcute în grabă -, acesta a rămas cu pecetea ambelor extremei 

bietivism şi obiectivism; şi intre ele o armonie artificiala. 

iustav Pun, Grundriss der Symbolik fur Vorlesungen, Leipzig. ,P- 

I. Pun, Grundriss der Symbolik..., pp. 133-134. ^ JWMWy 


;mst Cremer, Kecnmmyuuy unu _ LU , . , 0 , „ ru 

ologie, voi. 11, 1907, p. 390. Cat Cenev, p. 162, apud G. Rrrr, Grundriss der Symbolik..., p. 134. 
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cU no3?tf' tia 9 _ o predestinare 

3 -u P nnJ= ff^pre Taine- 1 . Duhul Sfânt 

epţ* ca ! Vin bapti^ 1 ?i 13 t03te SeCt6le înrud ite^ n ^ N 


s - Ţ A.S rt '"' rin apropiere. în\âţâtur 

P l'." !TP1 ' ‘ .-i c^^tinatia 9 - o predestinare 

-:^a * 3 <irede$ lu ■ -io rv..v...i o... 


.giioro^r^-iprind c ’ ^^f^jggpre Taine u . Duhul Sfânt act - ^ - ■ 

ai‘- "“jvină #*5* Şi la < oate sectele înrudit ho, >es,.'Sl 

tm®' ii ®<V- "Sa, ci »ate acestea se fac , 

* si 0» in ‘" păca*® 5' stl eu , din moartea spirituală 

■ ^ (Jt? ^ i_w»a d^ * . num neZ * . . ^ - ni-Piip 1 n EI Prî r\ . 


• e T)u 


«vs-ţ £2® * -sr-i " 

n fa ră Je f ier t^ f*J , u i P^ 1 ^. Hri5 tos. crede in El. Prin ace* 

<*»%* * "2. <*# "Sul convertirii, omul primeşte 

***£**?£* Dumnezeu- T fl - 

■ * **S A* SHnt “ 

îS* ş, <°f . deja « « £redinţa * ep «*«0 { 


totul şecnn^ e individul ’ decât ustpurureu sofemnu a 

comuni®"' Bot ectil no ad “"j^ i-au fost iertate P 4catele e ‘c.’“. 

Bt»” eî " “„ K a lui Dumnezeu • Botezului de puterea l ui , 

găS " "wm a« Jar pe d , e -e° s teia in momentul sufletesc al renaşterii, iar 

* «srrrr* s-- -r,rrs =^*25-^ 

Sw *" nU P “ K sâu poate că ei nu are nevoie de acestea? Aid 
de păcate. L de spre păcatul originar . După menotiia »» 

adoptat invăţăftira meţ^ djspozjţia spre păcat în virtutea căreia orice* *» 

moştenit * la Adam nu ^ ^ m0 ş te mt lnsăşi ^ I»* 

tuieşte cu siguranţa, Duran ezeu pentru păcatul lui Adam. ci Dr J l lu > 

° BJ r„ri"vtvat pentru că nu are păcate personaj 

Priite de aproape este cea a dventistă Ci 
•spre Taine şi in special despre Botez şi despre botezul copiilor identi. 
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«...sie w 


urden d ie Personen aus dem verlorenen neu sehen geschlechte.., *u >h 
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V ’ ^ ^ 1 

envăhlţ ihre Namen im HimmeJ angeschnebenu (Glaubenslehre. art. 5 
Grundriss der Symbolik..., p. 151 . 

i0 G. Purr, Grundriss der Symbolik..., p. 151. 

n „Das Wasser bei derTaufe bedeutet d ie Reinigung von Siinuen. welche schot 
bewirt worden ist” (Leitfaden, întreb. 80. apud G. Pi ut. Grundriss der < imnbnl ' 
"Marturism di credinţi baptistă a creştinilor bute \n, r.t 153 '' 

1 Mărturisirea de credinţi baptista.,., p. 21 hntumi ' 1923. 

J.Mohler, S ffmbo/H oder DarsteUung der dogmatischcn „ tg s 
Comelis Rts, Die Glaubenslehre der - ' P ' 4t ’ 8 ' 
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gOTEZUL COPIILOR 


STUDII 


tist ii 16 dintre care s-au şi recrutat la început. Tot aşa învaţă t şi ^reştv 
Evanghelie”. Şi pentru ei botezul este credincioşilor 

W» 1 S 5 C "'de “r&r^n" aTnare 3P« a primi binecuvântarea 

£T£S Domnului % 1* Ui 

Duhului Sfânt, botezul cu Duh Sfânt». Cop,,, " epu ,^ u '“ P °“ erii devenit 
zati, dar nici nu au trebuinţa. „Prin caderea ui . d vma păca . 

păcătoşi şi astfel toţi ^ , P— ^ ^ 

tului strămoşesc n-au moştenit-o, pentiu ca nu p ' nevinovat si nu 

< ut în păcate dar pentru ele răspund părinţii şi nu e • pocăiţii 22 

în definitiv toate sectele care resping botezul copulor o ^ «T™"’ “ 
consideraţiile pe care le-am prezentat Acestea s-ar putea ,e /.unu in 

- păcatul strămoşesc nu constă în vreo vină pe care trebuie s-o ispâ Ş im, ci 
Intr-o fire coruptă care ne îndeamnă la păcat, 

- mântuirea adusă de Hristos şi însuşită de noi prin maştere nu .constă 
în iertarea păcatului strămoşesc, ci în iertarea păcatelor Pe^naleş. m 
dreptarea firii noastre stricate în aşa fel încât să nu mai păcătuim, de aceea 
copiii n-au nevoie de iertarea păcatelor, pentru ca n-au pacate, sunt m 
tuiţi fără renaştere şi fără botez - botezul copiilor nu este necesar, 

- Harul iertător si sfintitor nu ni se împărtăşeşte prin Botez, ci înainte de 
Botezai direct noi ştim aceasta prin pocăinţa şi credinţa care se tm£ » 
sufletul nostru. Botezul este numai un simbol al iertam etc şi un act de 

primire în comunitate, acordându-se numai după convertire, după renaştere 

1 imposibilitatea de a fi botezaţi, un al doilea motiv pentru reprobarea bote- 
zului copiilor. 

Toate aceste afirmaţii sunt susţinute cu citate din Noul Testament iar in 
soecial reprobarea botezului copiilor este susţinută şi de lipsa mărturiilor pozi- 
tive în Noul Testament şi în Tradiţia primară. In paginile umatoare vom mcer^ 

• i Tocbmpnt eroarea acestor afirmaţii. Şi, pentru ca 


,< f PUTT Gtundriss der Symbottk..., p. 174; 0 scurţi expunere a principiilor comunităţii 
evanghelice a adventiştilor de ziua a şaptea, passim; Ce ne spune Dumnezeu despre botez, 

•’ Memoriu sau scurtă expunere a doctrinei creştine după Evanghelie, Ploieşti, 1925, p. 13. 

18 MarnoTilL SCtU SCUTtâ CXpUîlCfC*.*, p. 13. 0 .. 

19 Dacă aceştia au primit Duhul Sfânt, cine poate să mai oprească apa? (m: Bunavestire , 

ff 7 


1925, 5-6). 

20 Memoriu sau scurtă expunere..., p. 7. 

21 Bunavestire, J 0-1 1, 1925, p. 20. 


22 


Ştefan Florescu, „Propaganda sectară - pericol naţional”, în: Biserica Ortodoxă Româna, 

) . ^ ^ ^ 


seria a Il-a, XLIV (1926), 9, pp. 518-522. 
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istenta P acu,L . nâcat Asupra inircuamui ,,^um 

Mnta a cesttu 7 , snit fapta Iui o faptă a întregii 
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„ a devenii i«r _ - w 0r neni ri> ,;‘ l w 

Adamf V •• Cum * Di „ fericire însă. analiza păcatului JjA ‘ 

l lămuriri mai scopul ce-1 urmăresc este ha^Sr 
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V* 


‘tVi 




ni 


, Ai lămuriri - ntru scopui ^ * ™ ui 

JiJi » "^pedepsei lui, ceea ce Sfanta Scriptură m^S 

m ris „,a acestui , dj[ faptul că fiecare om este pedepsit p em % 

1 . ' nriaîă ce este uo npvinovatia lui. Dontv,, _> . ' u 


ti 


îl 


existenta - dovedit Pentru ' l 

a «t de clar. Oda» <* «*i pe d e o parte nevinovata lui, pentru câ Du ^ «0. 

tul strămoşesc. este ° te pe nevinovaţi, iar pe de alta este dovedit fJN 

este drept şi nu pe ? pedepsei şi deci are nevoie de mântuire, Q 

fiecare nou născut este sup ue s% 

rea lui de pedeapsa. nicăieri denumirea de „păcat străn, 

C X n!ai numele simplu de „păcat” sau „lege^, 

..corp”, „om corporal” eto*. Foarte clar vorhost. a. <%. 
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Zt££î ifiintui Apostol Pavel în epistola sa Către R 

.Drept aceea, precum printr-un om a intrat păcătui n lume ş! prin păcat ţ 
tea şi astfel moartea a trecut la top oamenii, in care toţi au păcătuit. 2 '. % 

(ftf'ip) se referă la Adam. în acest citat avem o dublă mărturie despre most en ' 

* * * * *re^ 


care, 


vinei şi 3 pedepsei păcatului oii^inâr. 

. . «• i « « i „ i* 


peucj^cj ptuiuiui * 6 * 

mărturisirea directă că toţi oamenii au păcătuit în Adam, asad 

... 4 . ; Ar, «^r.f.,1 I,.;. ’ ’ Qar 


;unt vinovaţi cie păcatul lui; 


)VuU Uw pdCdLUl Iul; 

dovada indirectă despre acelaşi lucru, dedusă din existenta 

mană a pedepsei, adică a morţii 
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To(i oamenii au tSSatt *»' S?"®^ 

a împărăţit moartea de la chi al Ce i u , ce avea sa vina» • Mai 

după asemănarea greşelii lui Adam c verset , adică acela că moar- 

dar iei arată Sfântul Apoato Paue! gan*u n . au pScătuit cu v „,„ţa 

,ea a domnit şi asupra .Căci dragostea lui Hristos ne 

liberă şi cu conştiinţa - ™“ă dacă unul a murit pentru toţ,. au 

Stăpâneşte pe "cr eare s °“ l p ; , lnvSlS tura conform căreia Hristos a 

murit deci toţi» 2 '. Pentru Sf. Apostol . , se poate citi: cine ar îndrăzni sa 
murit pentru toţi este o dogma; pn ^ însemna să ştirbească caracterul 

conteste faptul că Iisus a muri pen ’ Qg Din aceasta siguranţă dogmatica, 

de absolută necesitate a mor ii mU rit. Mântuirea adusă prin moartea 

Sfântul Pavel o deduce pe cealalta. * dg vârsta lor odată ce toţi au 

Iui Hristos a fost tuturor necesara & ^ moarte a de un eveniment na- 

murit. Şi să nu se creada ca S fanta P ^ f . petrecut şi fara să fi păcătuit 

tura- în viaţa omenim; un eveniment moa rtea» 28 ; si ea n-a fost de la 

prima pereche de oameni. «Plata P acatu ţ ut ci s _ a introdus în lume de- 
început pentru că nici păcătui nu a os . unuia moa rtea a împărăţit 

abia prin păcatul lui Adam. «Căci daca P ^ risosinta harului şi a darului drep- 
printr-unul, cu mult mai mult cei ce prim P ’ ^ 

tăţii vor împăraţi în viaţă prin Unul Iisu * ™ din greşelii lui Adam, şi a 

Moartea a pus stăpânire J mai fi păcătuit după 


domnit din cauza acesteia. Chiar condamnat pe toţi oame- 

Adam, moartea făcut vinovaţi şi i-a supus pedepsei, 

nii din cauza greşelii lui Adam, pe tou 

* oamenii: asa 


.Aşadar, precum prin greşeala unuia îndreptarea 

şi prin îndreptarea adusa de Unul a ’ Mu ficut p4cătoşi cei 

ml^pt a P X=t:tce drepţi cei mu*.» 

^ Apostolul Pavel f,- 

această ocazie de ce este con explicare sf. Apostol Pavel 

kss 5S. ** — 
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26 Rm 5, 14. 

27 2 Co 5, 14. 

28 Rm 6, 23. 

29 Rm 5, 17. 

30 Rm 5, 18-19. 
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ire, P n “ c ale $&> >Ţ n cxi 0^ st Vu decât de meritele un uj ^ 5 1 

î * * ţ5 -S5* 2 Suirea iui t. Fap tu ? '>> 

*<£* «*** deasu wi> S>*< 

«* D ““” ni ri; Adam este omenirea r„ Pu 'ui 

itfă — si cu starea de azi cai 


> W T ped f a ,-e Adaro este omemrea b ăt Ji ţ 

«reea veri»»? pro topârinţi or. Femeia naşte „ *% . 

A<ial "«a tern eiaaoa- ■ ' P Jeps ei «P*. rodu | pământului. Şl pe deasup ril i,, 

f a ident ^filete » TLd. nici bătrân, mas^c,ni a bog^ % 


Ş 1 * a5 că* f ] . e n$ei a P* J tj i pământului, bi pe dea.sup^ 

»- 25%-»* j£? «*■* r ^ p bâtrân , nici sărac, nici bo^ 
de eV,d . bărbatul cui 8 nicl copii. { - vinovat de păcatul str -' 

Meste »" rK3 îebni *> ra ° a i,, m e numai ca urmare a pacatui ui £ 

p, “ ' Copilol ** jptmdus rn 1“ |ui Adam Şi implicit omenirii: , cj * 

M * D Tn aca copilul moare înseamnă că el este ‘ 
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;> 

, intn~“- | U | Ad aiii ?■ ■■■■*'— "•■•u: -cj «Ni 

peni* f * W pâ«t M 2)5 “Toacă copilul moare, .nseamnâ că el este S 

eştiai lC"“ «* a *£5 de Viaţa veşnică, este m stăpânirea 5*« 
^ S “ PUS ”e°„t ? care fJ* ** ^ »*£ 

T« tod «** U 0 . .. -u mult despre pedeapsa păcatului strămoşe sc , ci ,„ 


oii oamenii. , t desp re pedeapsa păcatului strămoş. 

Până aici am vorbi m> chjar dacă n -au păcătuit personal. 

:nt câ-i sunt supuş. top aH( - m sfant a Scriptură, cât şi în v 


Până aici an. nii c hiar daca n-au no-».— m 

am văzut ca-i sunt ^ '^„tă atât in Sfânta Scriptură, cât 
despre ea pentru ca este ma ajd vora porn i de la cea ma. 

să vorbim Mi mult p fa co „; orbire a cu Nicodim, Iisus deci; 

â. /»fl 3 a lui JjSUS HUŞ - * fy/j m Imn^v^fi 


’ câ teiă 


c - - ^ v orbjt 

51 m Via tâ: acu,» 


mai autorita? 


să vorbim nw ^ conVor birea cu Nicoaim, nsus ueciara: «De nu Se 

mk , cea a W»* ^ ^ „ u va put ea să intre în împărăţia lui Du m „ e '* 

mm todoE), WP este; şi ce este născut din Duh, duh est,.* 


Z£*c *+ wp (am}> m T ş ‘ tc T ; ““ ul U,M ’ dul1 est ^ ;; 

OriM cmrPoversâ ar fi asupra înţelesulu, renaşten,. asupra contrastului di%e 
e“e si Duh m poate exista decât o singura explicaţie, aceea pe care ne-o i ndjcă 
Sfânta Scriptură în locurile paralele. «Carne», «trup» m opoziţie cu «Duh», înseamnă 

.... ~ • , ...» £ ăoă/naen con7u/i1n mnrHnrn a 


carne si Duh nu poate exista aecdi u du.gu- ^ n 

Sfânta Scriptură în locurile paralele. «Carne», «trup» m opoziţie cu «Duh», 
în Sfânta Scriptură fire păcătoasă, senzuală, murdară. 

«Căci ştim că legea este duhovnicească; dar eu sunt trupesc, vînH,,, 


sub 


păcat» 33 . «Iar cei ce sunt în carne nu pot să placă lui Dumnezeu. Dar voi 


nu sunteţi în carne, ci în Duh, dacă Duhul lui Dumnezeu loeuie 
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far dacă cineva nu are Duhul lui Hristos, acela nu este al Lui» 3 
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Botezul copiilor iu . UsuS) rezu mă opera 

Evanghelistul Ioan, numele Lui le-a ^putere ca sa ^ 

astfel: -Celor c âţi t^ 'Tl „u din sânge- dW , n £cuţi din sânge 
faCâ 'ii “ - ' “ Ci de la Dumnezeu s-au născu ^ ai lui Dumnezeu 

din poftă trupeasca», <ce s£ nasc a doua oara d dintr-o sursa 

Nu* mai 

2£Ş ~~. -ST r - ^ pe lume, este pata 

cendenţa naturala este tru împâ răţia lui Dumne^e ave m şi ttt Ve 
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cendenţa naturală ^^/împârăţia lui avem şi în Ve- 

care face pe om impropr m £*«* » despre păca tul ? numai Q * de 

chiul Testament: *»«*»“•£ de de W*#- , n 

«f rr; fi vot S 5 de păcatul cu ** 

acest citat poate ţ = te de-a se naşte cinev . 37 § e vede dm 

desigur, nu se poate ara . în păcate m-a născut maica ar fi v \ n0 vaţi 

-- s - > ^ man)ii de 

SCOP»- ce-, rr — , UU poate intra în «a 


;esud ca 

lor, ci este supus morţii. liberat de pedeapsa 

Usus ne-a şters platul strămoşesc ş, " 

acestuia om aduce C u sine - după 

Odată ce în afară de strămoşesc cu pedeapsa 

ărturia Sfintei Scripturi - şi pov P a cu Du mnezeu este nece 

zultat de pe urma lui, este iresc c ea j uj uristos a fost să restabi easca 

r să fie curăţit şi de acel paca Dumnez eu si oameni şi, cum aceasta 

gâtura originară - P ar,ntea ' " str ămosesc, pentru restabilirea ei trebuia 

sătura se stricase tocmai prin păcătui st • este sfânt şi poate întreţine 
lăturat păcatul şi ridicată pedeaps^ ^ numai cu ce i sfinţiţi. De 

sături părinteşti numai cu ,« are caracteru! unei răscumpără, 

^ ^tfsTcuraaşi Prin jertfa Sa a obţinut de la Tatăl ştergerea pavate 
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ssiNtfO* 8 fgt * , 

„„o** 1 " «p**» 3 *" 

PI*. L . , „ed#**- , . . 

vrtaJ* ea ntim& eZelU -*rviti «i vrAi *' ia ^ 1 cu llimtea v °astri\ c * 

noastre ?«**» cU » p rin moartea icului s.„n tn lr ;; 

reU* C0I1U voi . ^ v* «ţf ** <*’ prihană ş, 

,Dâ LSm ,e r tJp^ înaintea , „tat tn numele Domnului li Sus „ 
ti* l uC r r . ^ sa va P { fn drept ai kv 

-.. n ii La * v-aţ ni* 

ca,n . „ „-ntl S f,nP noStlU» • . . „ 
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l* 


, v-ati ^“,1 D^ neZ . M ,c după vom m. '«eu, , lls 

i> * » ° , , deveni în»'» >*' a din trup", cere nu-i „ “£> , 

■ . de pâ«tu) >«i că dacă ar maj g condiţionată de dcsfii,,, >■ ia, 

5 cap a a ** tflfiezGV* ^ n — -j. sf» vorhpsh» ,i~ . a bt-i 

voia lui ^oraţia 




en tru că daca m ai »' condiţionată de c!esfiinţ a '»t 

Ta. , s'X'vSţ > 

sţs !:;% \ :&&»—*• iar dintre 

aceasta c fin tenia ^ ste , . nar tin» 

e“i rdw^i" sBre * Sfinţen, c e a să sfinţească poP«“' cu “ nge,e Său ’ a pâtI mît 
«Pentru aceea 4 f ^" SU 

i afara po^°- . rjn jertfa trupului Iui lisus Hristos.. 4 ', 

f„m această voinţă '„'oi « si ne izbăvească de toata fărădelege 

M da* ■* îT S^ales, râvnitor de fapte bune- . 

Şi sa'-Şi curaţeasca ^ păcate pe care ne-a adus-o lisus este ^ 

In toate i0 “.*a “ca o spălare de toată necurâţia, ca o sfinţire. AptJ^ 

, o curăţire deşarte, a P .. pe creştinl d e ; a dreptul „sfinţi-; * 

ate epistolele scrise de ap . mpîrăteasc4 neam sfanţ . popor agon isit ? 
i sunteţi „seminţie ale^ jP^ Celui ce v-a chemat din întuneric | 

minezeu ca sa , <« 0 P (j jM fi creş ti n i, contemporanii apost olilo 

mna Sa cea m de ]a părinţi» 44 . Prin aceasta moştenire ei Pra 

iau «in viaţă eşai , ^ j n Hristos lisus, voi, care altădată er U 

arte ’ v-ati apropiat prin sângele lui Hristos- . Jert a ui Hristos nu numai tj 

sters toate păcatele, punându-ne înaintea lui Dumnezeu sfinţi, dar „ e . a si 

ficat în sens pozitiv împotriva slăbiciunilor noastre, dându-ne astfel posibili. 

c„ „cnrinfă la desăvârşire: «că printr-o singură iertfâ 


38 Col 1, 21-22. 

39 J Co 6, 11. 
40 Evrl 3, 12. 

41 Evr 10,10. 

42 Ti/ 2, 14. 

43 1 Ptr 2, 9. 

44 1 Ptr 1, 18. 

h Ef 2, 13 (n.ed.). 
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botezul copiilor 

, • - wavăMire De cei ce se sfinţesc™. Toată fiinţa noastră veche tr 

a a transforma^prin Husţos: «deci. dacă este cineva in Hristos, este făptura noua; 

ce |e vechi au trecut, _‘ at ^ to ^ ^de^Adam; erau păcatul şi moartea, era cu alte 

Pe cele vechi insa le avem de a ac V echi a 



E 




c # 

I 


C 

1£ 


Pe cele 'Coborâtor din Adam. Acum «omul nostru cel vechi a 

cuvinte omu ce v c , nimicească trupul păcatului»' 11, şi s-a născut 

fost răstignit impreu |" a ™ ’ djn Duh şi nu din Adam, din trup. Omul nou 

omul nou, născut din - cânc i ce l vechi avea în inima lui legea 

se deosebeşte de cel vechi prin «pune-voi legile Mele în cugetul lor şi 

păcatului, cel nou are legea Dttmnezeu^pune « W ^ ^ C reş- 

în inima lor le voi scrie, şi voi fi tor ’ j Dumnezeu; nu mai sunt copiii 

Unii sunt copiii lui Dumnezeu sun. P^'^Du ^ ^ ^ 

păcatului, ai diavolului cărui P a Je la !nceput diavolul 

săvârşeşte păcătui este de Fiul Dumn ezeu, ca să strice lucrurile 

diavolului.» Lucrurile diavoleşti sun t pacatel i n ^ ^ scăpăm Je 

cel strămoşesc, este Jto Dumnezeu 51 . Prin această nouă 

stăpânirea diavolului trebuie sa ■ * cum ar fi posibil ca 

naştere se desfiinţează desăvârşit cea dinţai, cea P J? . ta i 

cineva să devină copil al lui Dumnezeu, daca nu-i născut din nou, P 

naştere este din carnea supusă păcatului? exprimă clar ideea că 

in toate citatele invocate şi mea in «J****** “J™ a tea deveni 

spălarea de păcate, curăţirea pe " a '“ Damnezeu a fost desăvârşită; ni s-au 
fii ai iui Dumnezeu, pentru a ne . _ . am fost eliberaţi de orice pe- 

şters toate păcatele - aşadar şi cel OM ^ | ui Dumnez eu., .născuţi din 
deapsă. Creştinii sunt popor .sfanţ. «m -cop»; * „ 5 , Snat de moarte „ caci pre- 


deapsă. ^ ^ sc . pat ^ moarte ^ pre . 

Dumnezeu»; «ei au nurii pacatuiui • 52 r i 1ir ^ rum am nurtat 

* tntl VOÎ învia» , «tlUpd CUlu am pui teu 

cum în Adam toţi mor, aşa şi in Hristos to, 

l " u ’ . ^ ; PpIui opresc 


cum n «u«ui -v* — ' Tnurtăm si chipul Celui ceresc» 53 . Cei mântuiţi de Hns- 
chipul celui pământesc sa purtam i ™P zice . „Moartea a fost 

osc 1.1 ceănat de stăDânirea morţii. La înviere vor putea 

înghiţită de biruinţă- 54 ; şi-o vor putea întreba triumfător; .Unde îţi este, moarte 
ori I n cai, ei este supus morţii. De aceea lisus ne-a şters şi păcatul onginar, 


46 Evr 10, 14. 

47 2 Co 5, 17. 

48 Rm 6, 6. 

49 Evr 8, I0(n.ed). 

50 1 In 3, 8. 

51 Cf. In 1, 12. 

52 1 Co 1 5, 22. 

53 1 Co 15, 49. 

54 1 Co 15, 54. 

55 1 Co 15, 55. 

56 1 Co 15, 56. 
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■ ie pica® 4 * ss ,,mni or in Botez 

vec- ' J Du mnezeu e num ai pr 

părt^ 3 . -/pf 5^ rM ' de Re formă afirmă că Duhul * ts 

P secte msp» J { indep endent de Sfintele Ta nt > si 

,Srîl»i*W£ »”“ e dar urile pe care „oi spu,^ 

• Acest* harul div» , ^ de Bote • printr . un antecedent, D , 

pnn eea ce ne pr ‘ VeŞ e |e afirmă că le p t une i simbolizări festive a da r s ti, 
IdS locurile din Noul Testament C 

" KM I iar «' “f„ e dar s« P rec ® fi a “rui p arte "'sti 

prim» “f iZu" <«*** ; feste pd‘ erea DuhU,U ‘ C “ * ^ 

***?£?** mijlocitor al harului iertător şi 

este apa. ţ» BoteZ ul este adev 

demonstram , acestuia . stabili înţelesul cuvântul ul Dn . 

„u doar simbol'* __ ^ para nteza penuu exegetice din 

a boteza” in ■— 1CT T7^te n u este. „Bcuraţeiv” este frecventativul 

;. re „ad alegohe şi acolo . “ d de ve dere etimologic înseamnă: 

a scu fi,nda, ş. d P aceshda nu a respectat întotde 


: or 
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întaioscur-. 

Noul Testament. 
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de mai multe ori în 


? ■ jjn n.rnct de vedere eumui^L a scufii 

h * Dar folosirea acestuia nu a respectat întotdeauna se f, 
apa Sfânta scriptură se foloseşte pentru spălările feJf 


iude i 


atribut 


***77 « , vântul „botez", bbw» , tmmen ^l 

m0,0glC , radare în...”, sau „spălare cu apa . Daca n-are un adaos 

înţelesul literal de „ . netrumentu i materia botezului, se 
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Să ii d v e m- foarteTar - şi aceasta se arată din context - cuvântul 
apa .Num ** * '-istrumental * rp înţeles figurativ 62 . Pntp 
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ei 


Mt 3, 1; 3, 14; 3, 16; 2 1 , 2d; Mc 6, 24, 25; 6, 14 etc. 
62 A 21, 4; Lc 12, 50; M: 10, 38-39. 


e<- 


Ind 


după ea 

tuează deost 

în af; 


je Hristos, 


ternă este < 


prese ale Si 


Jt. m 

iar famenu 
crezi din t< 


Hristos est 
famenul, şi 


cineva să < 

A J 


ca şi noi?" 


«Si în ziua 

4 


Lidia asco 


de Pavel. 


Si 


botez cei 


Pr 


pogorât I 


meia atui 


pătrunşi 


«Iar Petr 


lui Iisus 
Sfânt» 66 . 


tel or nu 


zului es 


abia în i 


s-au ad; 


lui s-au 


< 

\ 


parte r 


icii. Sf 


rea. tre 


dar de 


nota « 


63 


FA 8 

64 FA 1 

65 



3 


66 


fa : 


67 


«eic, 

■H 

în loc. 
68 FA 




I 


Lr 


b 


I 



{ 




Câ *-e 

u 

% 



1 cl g 

4.>«i 4t 


e a 


Q 
fit i 


Şi 


d 


c ej 


e„ 




'ot e *>, 

c e/or 

de Ia 

nda 

^ul 

Q/e 
eti~ 

âj-g 



‘e 



0 

1 




T U 

BOTEZUL COPKLOR mai rând se accen- 

. • CP face în Noul Testament numai cai 

temă este apa, mai «“‘T pe «and mergeau pe cale, au ajuns la o apa, 

prese ale Sfintei Scripturi, f «f 'f' ‘L jedica sa fia botezat?”. Filip a zis: „Daca 

iar famenul a zis : „Iată apa. _ j răspunzând, a zis: „Cred ca îsu 

crezi din toată inima, este cu put ama ndoi Tn apa , ş i Filip t> 

. i..; nnmnraeu . (...) 9 1 b au . „ d 0 f^,,. Poate oare 


Hristos este Fiul lui Dumnezeu" 1 ; J?i ^^7 ^puns Petru: „Poate oare 
famenul, şi l-a botezat. atl a aa ca re au primit Duhul Sta* 

ca şi noi?” Şi a poruncit ca Mg- £ ( _j „ 0 feme ie, cu nume e 
((S i în ziua sâmbete. am ieşit in afaia por am inte ]a cele graite 

LÎdia asculta (...) acesteia Dumnezeu .-a deschis mim 

de Pavel. Iar după ce s-a botezat şi ea Şi d Testament, care dovedesc că prin 

Şi acum să inducem locurile din 

botez cei ce credeau în lisus, primeau pen ziua d Rusa iii când S-a 

Primul botez in Biserica creşhna - JV Hristos — se î„te- 

pogorât Duhul Stant sa inaugureze ş Apostol Petru, 3.000 de oameni 

pătrunşi de adevărul celor auzite, în & numele 

lui lisus Hristos (eig, spre îerw f sigur; iertarea paca- 

Sfânt» 66 . Oricum s-ar traduce prepozi a 5 ^ dependentă de el; scopul bote- 

te/or nu s-a acordat înaintea botezata, M ^ ^ realiza de . 

zului este iertarea păcatelor. Dar acesi s p hntez 

abia în urma lui, ci deodată cu el, întrucât Faptele Apostolilor spun ca pnn bo 

s-au adăugat în acea zi Bisericii ca la 3.000 de oameni. «Cei ce au pnmit cuvântul 

lui s-au botezat, şi în ziua aceea s-au adaugat ca la trei mu de suflete» 

Si este sigur că nu s-au adăugat Bisericii inca păcătoşi fiind. Iar de alta 

parte recunosc si sectarii că din momentul botezului individul aparţine Biser- 
icii. Sf. Apostol Petru nu aminteşte aici şi efectele pozitive ale Botezului; sfinţi- 
rea transformarea internă şi ridicarea omului în starea de copil al lui Dumnezeu; 
dar’ deşi acestea nu sunt exprimate în mod special, ele sunt cuprinse implicit în 
nota «şi în ziua aceea s-au adăugat...». Cuvintele «şi veţi primi darul Duhului 


63 FA 8, 36-38. 

64 FA 10, 46-48. 

65 FA 16, 13-15. 

66 FA 2, 38. 

67 «sig» este prepoziţia cu acuzativ şi înseamnă: fie mişcare - spre, până la, în faţa; fie starea 
în loc, cf. Dictionnaire grec-frangais, Charles Alexandre (ed.), Hachette. Paris, 1830. 

6S FA 2, 41. 
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*Ji* dS* P2 ' vorba * U*? J zut ,‘; ■ Şi acum de w -V 

ia,işi '' --te fi Sr W 2 - v ' m Motel* _ 

Sau ,e - a u-te ,b° teaza p aptele AP 0S . . botez. «Boteaza-te şj ipg^ ' ăi,. 

coincidente. Saul (Sf. Ap^jV 

I, ca iertai - « su „t n’“ me "‘ torit a puterii făcătoare de mi „ N- ' 
” '"d num ' inainie de wt ® h S f. Apostol Pavel nu pome^' 

. . ofăntului u .’^ 0 r du Dă ce-a devenit membr., ., 


'eh 


rhe mând " fnain te nuh) Sf. AP 0i>t ^ . ’ ’ ! ^"'^eşte n , '«1 

Anania. D e l*f ^ întâmplat dup ^ ^ jmpo rtant era pr, m ,v e „ ; te,, 
.„■.mi că ace 3 * P „el mome , f aptu |; „Frate Sa,. i . "" 


S'2 cei ^ . r 

pentra că »«» M | Pavel ”“ om ghe list Luca faptul: -Frate Sa u |, 
‘ ‘ ru St P .Jtefte Sfanţul venea i, m-a trimis ca să vezi i a 


k FeaFu ■*' Zesteşte Sfân" 11 "’™ ven eai, m-a trimis ca să v ez | i ar ''' J "’"»l 

** % “ ti W arătat pe ca “ P rfzut d£ pe ochii | ui ca nişte solî|. „ 

^ de Duh Sfânt, ţ' Nici aici primirea vederii nu este -c« 


ca dza| 


ie 

Sf. 


“rlTsî sculându-se, a <** M*» *^y ar fi trebuit să scoată această tfs 

:; p r, mir/i Duhului «pe fe ^ Evanghelist Luca. Da> W este b*^ 

te in evidentă, fie n u huiui Sfânt şi botez. Imediat după ce vp.j. 

Apostol Pavel se bot Z paye| p _ a primjt Duhu| Sf . ^ Pu* 

“‘j a f mai fi 'atribuit botezului iertarea păcatelor? Deci |. a pri “ f 
Ztt ă fie Turma botezului. Determinarea uneia dintre aceste două 

tăti, deocamdată nu ne preocupă. ^ 

l “r' ... 1 • s. ovnuea r-i 1 maipţrnp in rnimfvac^ 
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socamaaianuucyi^—r- .. , . . r 

Darurile botezului sunt expuse cu maiesttie in frumoasa 

o face Sf. Apostol Pavel între botez şi moartea spre înviere 
l Scurtată nnnă de Iisus orin moartea si învip 


0 taCe dl. HPUSIUI 1 «re. .arw- ’ ^ “ U "«1UIU 

rea obiectivă câştigată' nouă de Iisus prin moartea şi învierea Sa, ne- 
subiectiv prin acţiunea botezului, care ne identifică, prin asemănare c 
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(eig) Hristos Iisus, în (eig) moartea Lui ne-am bote™? n 
ne-am înmormântat împreună cu el prin botez (ftlu xov iVm ' Ueci 

moarte, ca, precum Hristos a înviat din morţi' prin mărirea PăJnîT^' în 

nie, ui. aşi «| 
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BOTGZUf. corni.oR 


$ T U E> 1 


. • ».•- c; h-w-u -im devenit împreună altoiţi în ase- 

noi S ă umblăm în — ^ ^ f f ^ cea a învierii (Lui), cunoscând aceas- 
mânarea mor^iLmatunavo, ^ ^ rds ^ nrt , pentru a se desfunţa 

ta că omul nostru cel ve im păcatului, fiindcă cine a murit s-a 

trupul păcatului, ca noi sa împreună cu Hristos, credem că vom şi 

îndreptat de păcat Iar daca am muu P g ^ & ^ djn morţi nu m ai moa- 

trăi împreună cu El, ştiind ca Hrist ^ P 

re, pe EI moartea nu-1 mai stăpâneşte» • . 

, _ în (ele) Hristos» există două ipo~ 

Pentru explicarea expresiei: «a s duce în două feluri: a se boteza 

teze, după cum şi prepoziţia «eic» se poj păstos, ca mediu, ca element™. A 

spre a aparţine lui Hristos şi a se cu j figurat. Următoarele consideraţii 

,a explicaţie dă cuvântului „botez un înţeles ngurax 

îndreptăţesc prima explicaţie 75 - boteZ Jţ^câre se săvârseste Botezul, nicioda- 

nu are înainte ** 

este /Cosit -el?, pentru indicarea poartă acest nu- 

■lopMvrţv. Nu s-a botezat “foZLjLntru exprimarea de relaţii diversei *el? 

x6 8vopo..,, .el? «peorv., .el? oare„ 0 sxm..,, ^ ^ indicarea 

. 6ls , este /Cosit aici tai EU 

însemna , a se cu/unda în Hristos” , 

- Daca „a se botez botezat , în Hristos v-aţi imbracat», 

atunci în versetul «câţi m (ei?) Hns . . . lucru pe care nu-1 îndreptă- 

din Epistola către Calatem am avea c . nepot , \ n 

ţeste natura propoziţiei, care vrea sa explice ca cei ooie , 

aa intrat in contact intim cu Hristos^ dar el este un fapt 

Botezul creştin cuprinde , cufundat (subl.ed.) în Hristos, v-aţi 

concret Astfel, înţelesul frazei ar . . , ■ # >Botezul în Hristos” nu poate 

îmbrăcat in Hristos.. Ex P^ a „urnele lui Hristos” 81 . Aceeaşi explicaţie o 

însemna altceva decat ” bo ‘f U , 2 12); „l ngvo paţi fiind împreună cu El prin 
îndreptăţeşte şi locul paralel (cot 6 ^ - 
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73 Rm 6, 2-10. 


74 F Prat, La Theologie de Saint Paul, p. 452. 

73 Vezi şi la V. Gheorchiu, Epistola către Romani, p. 38. 

76 Mt 3, 11; In î, 25; In 1, 31, 33. 

77 Lc 3, 16; Mt 3, 11; In 1, 33. 

78 Mc 1, 8; Lc 3, 16. 

79 #cl, 8. 


80 

81 


Ga 3, 27. , . , o w Pr,,,/ nn 555-556 Acelaşi autor mai aduce în 

acestei explicaţii faptul că Părinţii folosesc alternativ .în Hristos,, ş, nn numele u, 
apoi concepţia despre sinonimia numelui şi a persoanei. 
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_,. t - în lucrarea lui Dumnezeu, Cel c 
cre "fati morţi în fărădelegile şi în ^ ^ k 

«•.• , ar pe v». <**£, vii w«”" s , cu f s ™- '«ttnSS» :;=■ 

crţi- Iar _*Li. v-a făcu compara botezul cu tă>W„ v * i> 


^ CLI E' a ' - ’ rar P e V făcut vil ““j»*— ’ ,cr ta, 

P e£ r a trupoim w , Apo^ ^ ju r cu tăiere împrejur nefW>3 
'"'“ F fot amie / ■ f 0S t taiap ta j e rea împrejur a lui Hrkt^ ^ S 

*»*** ! "ea de WP“1 2 lucru putem trece la consider^' • ' 

rin <** braca % asupra aceS .“L m botezat spre a aparţine lui 2 e V, 


r > 

Tritcu^l ea de trup- - Jucru putem » «««ia enir • ' 

0da !î crise ’de PaV6 } w e a ne-am înmormântat şi am înviat j S?K £ 
botez“ lul ’ d % „,^2 V*™ ceas tâ moarte a noastră? întreg omul Vec JJ \ 


fţmoartea S 1 moarte a noastrar între_ 

primit ca Şţ j n ce consta jsfacu ţ morţii, care nu mai are rn rr ~" a (, t 

asem Tcu Hristos, a mont a ^ m nou> pe care nu-4 mai SMp4 c u 

*‘?1 după S YiZ vechi şi omul nou suntem tot noi. t , 


ne şt e ; Şi 

tot eu V 

de ' Cil 


cril at un ' ‘ 

— , ina mua,~, - s , vpchj si omul nou suntem tot noi, 

^dedupâ moarte, dar precum înainte de boţea. de >. 

££&* - ^ si înviere a mea. petrecute aic, pe p^S i 

boldul morbi. AceasB ^ ^ urffl3 Moarte a ş. ,nv,erea noastră nu „Z> « 

ratificate definitiv la jnd“ noastre su nt şterse cu adevărat. 

holuri, ci fapte reale . fost păcat a rămas cu omul cel veci 


sunţ 

rauni*^ — , u păcatele > , ^a vn-r 

holuri, ci fapte reale . ^ păcat a ramas cu 0 mul cel vechi în K b 

Sfântul Apoatol Ta* . ^ celor ce sunt în Hristos Iisus.» ,, 0, ‘ 

«n ido osanda nu es des frânaţi, hoţi etc. - azi suntem « S ns 

Je botez, puteam « '«■“. Jisus Hristos ,»« 

-SSt-' a făcut aceasta. Admirabil sunt rezumate 

. . .trmăfnr Dumnezeu ne-a mântuit «prin baia nas- 
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Usus Hristos, Mântuitorul nosuu, ca, m hanii Lui, S â 

după nădejde moştenitorii vieţii celei veşnice» 8 '. Că baia renaşterii este 
cunoaşte din locurile paralele 8 *. Botezul ca şi-o baie ne spală de toată 
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83 Exact această interpretare este admisă şi de către Adolf Harnack, Die \r • 

cb Christentum in den ersten drei Jahrhunderten, voi 1 J C Hinrich ? T° ?Î ^ Ausbt **ttSk 
numai cât consideră el aceste atribute ale botezului adaosuri speculative- VT** l9 ° 6 - P. & 
haben sofort begonnen; das Untertauchen ein Sterben; das Untertiuchen" V ff ^Pekulati 

Chn^an Sterben nut ih^ein Versenkwerden in sein^n Tod” mit der ^ehungC 
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gOTHZUt COPIILOR „ ~ 

- - fii ai lui Dumnezeu 89 . Prin Botez se savarşeşt 
i si din el ne naştem a doua oa ’J ca , mai comen tăm restul citatului. Un 

naşterea noastră din apă şi din Duh, ^ ctele bote zului este în epistola 

ioc în care Sf. Apostol Pave atmgem a iubit Biserica şi S-a dat pe Sine 

sa adresată efesenilor: «după cur* Mf _ H ^ ^ baia apei prin cuvânt, şi ca s-o 
nentru ea, ca s-o simţească, ^ cur z bârcitură, ori altceva de acest 

înfăţişeze Sieşi Biserică slăvită, neavan P t , p etru vede în apa potopu- 

r* ca sa fie Sfana 5 i fâră P llc^ . & aceea un număr de sufle- 

ci o preînchipuire a ape, ^“'“."^teTaceasta: 

te, plăcute lui Dumnezeu, aşa mant , , - lel e lui Noe. si se pregătea 

.îndelunga-râbdare a lui Dumnezeu a^ep^m^ , ar aceast ă 

mântuire prin apă închip uia botez ul a cu g e tu,ui bun către 

ca ştergere a necuraţiei trupulu , ce s . a su it la cer, este 

d^SZraTu" — m sl'S Lui îngerii şi stăpâniiie şi puteri, e.«, _ 

Necesitatea abso« « 

împărăţia lui Dumnezeu este accentua aP^ & din ap4 şi din Duh, nu va 

tos în convorbirea cu N<codl Ce este născut din trup (aapicoţ), trup 

putea să intre in Imparaţia hd. Du ^ ^ M ja în înţe i es literal, şi 

este; ş. ce este nascut . d '" ’ d , h Aceste cuvin te ale lui lUus despre convertirea, 

renaşterea individului prin a^ d 'rec« pur inter „ă 

secte fără mcio mijlocire a botezului • cuvântul Evanghe- 

pe care o simte un individ la un moment tM» ce a au ^ ^ ^ „ un 

W” A “ astă rena y re . C n"! ,i U s “rLte aici' despre botez. Apa şi Duhul sunt 
moment dat un individ. Da nas L rea Unitatea acestora două este expri- 

mată prin legătura pe careţi face între ele prepoziţia „d,n (IŞ - ^ • 

fapt care face imposibilă referirea apei la botezul lui Ioan, iar a Duhului la bote 

Ritual al lui lisus. Este vorba de două elemente, din a căror un, re se face pnnct- 
pTu, unei noi vieţi. Prin aceasta se arată eronată şi opinia vrea sa vada nja 
numai o icoană a curăţirii şi înnoirii interne săvârşite de Sfanţul Duh .Tot aşa 
interpretat locul acesta' şi Sfântul Apostol Pavel când a numit botezul .bata renaş- 
terii si a înnoirii Duhului Sfânt., incluzând astfel cei trei termen, folos* de l,sus; 

J o” ^n^cterp” si ..Duh Sfânt”. 
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„baie de apă”, „renaştere” şi „Duh Sfânt” 
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89 1 Ptr 1, 3; 2, 2; In 1, 18. 

90 Ef5, 25-27. 

91 1 Ptr 3, 20-21. 

92 j n ^ 5_g 

93 Mărturisirea de credinţă baptistă..., p. 16. O scurtă expunere a principiilor comunităţii 
evanghelice..., p. 38. 

94 Fr Tillman, Das Johannesevang. , Berlin, 1914, p. 70. 
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lisus este legitimă. în afară de asta la interpretarea citatelor invocate trebuie sa 
avem fn vedere două lucruri; 

- pruncii aduşi la lisus erau la vârsta în care fie nu pot veni pe picioarele 
lor. fie nu simt trebuinţa să vină de voia lor, pentru că toţi cei trei evan- 
ghelista* folosesc verbul „a aduce”, şi copiii sunt obiectul acestui verb; as- 
tfel că forma activă din versetul următor «Lăsaţi copii sâ vină la Mine» are 
înţeles impropriu; prin ea se exprimă în general numai direcţia mişcării; 
din afară spre mine — spre cel care vorbeşte; 
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— pruncii aduşi, deşi cum am spus în vârstă foarte fragedă, au totuşi, în 
1 mod obiectiv, nevoie de atingerea, de binecuvântarea, de rugăciunea lui 

lisus, iar El le acordă acestea nu în vederea vârstei viitoare, ci expres ~ 

pentru vârsta aceasta. E 

Această concepţie că pruncii au nevoie de binecuvântare, confirmată pe 
loc şi de lisus, o aveau iudeii din cuvântul revelat al Vechiului Testament. Copi- 
Iul devenea de Ja a opia zi membru al comunităţii religioase a poporului evreu " 9 . 

Cu respectarea acestor două consideraţii, citatul de mai sus are următorul înţe- 
les: aduceţi pruncii la Mine, în apropierea Mea, în comunitatea Mea pe care o 
întemeiez, în împărăţia cerurilor; rugăciunea Mea, intervenţia Mea la Tatăl, răs- 
cumpărarea pe care am venit s-o câştig omenirii în sângele Meu, le este şi lor 
necesară, şi afară de asta ei se pot împărtăşi de ea mai uşor ca toţi. 

Noi ştim însă că pentru a intra cineva în împărăţia lui Dumnezeu are ne- 
voie de botez. Şi atunci înţelesul pe scurt al cuvintelor lui lisus este: „aduceţi 
copiii la botez”. Vârsta lor nepătată de păcate personale, inconştientă de răutatea 
care doarme în sângele lor, face de prisos pocăinţa, pe care de altfel n-o pot 
depune, element care se implică în credinţă. Lor nu li se mai cere să simtă subi- 
ectiv trebuinţa mântuirii — simţire care constă în credinţă şi pocăinţă — spre a se 
împărtăşi de ea. Ei sunt aduşi la mântuire - la lisus — nu vin ( subl.ed .). Pentru 
botez, credinţa este un element necesar acolo unde prin ea se desfiinţează opozi- 
ţia împotriva primirii acestuia. Dar cum la copil nu poate exista o opoziţie, nu-i 
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109 „Tăierea-împrejur, care a fost chipul Botezului, se făcea la opt zile pentru toţii copiii în 
timpul Vechiului Testament, pe baza revelaţiei aceluiaşi Dumnezeu care înfâptuia în trepte 
planul mântuirii. însuşi lisus a fost tăiat împrejur la opt zile, iar la 40 de zile a fost adus la 
templu şi «pus înaintea Domnului» (Luca 2, 21-22), ca model pentru toţi pruncii. Cu această 
ocazie, este binecuvântat de dreptul Simeon, care «avea pe Duhul Sfânt asupra lui» ( Luca 2. 
25). Binecuvântarea este şi ea o împărtăşire a puterii Duhului, celui binecuvântat Argumentul 
pentru nebotezarea copiilor ar trebui să ne oprească şi de la binecuvântarea lui, ceea ce ar fi 
absurd. Despre Sfântul Ioan Botezătorul, Sfânta Evanghelie spune; «Iar copilul creştea 


s\ se 


întărea cu Duhul» ( Luca 1, 80), desigur pentru că creştea într-o casă a rugăciunii şi a lui 

Dumnezeu şi pentru că a fost tăiat împrejur şi închinat lui Dumnezeu. La fel pruncul lisus 

«sporea în înţelepciune, creştea cu trupul şi avea har la Dumnezeu şi la oameni» ( Luca 2 52)' 

sporea şi avea har din pruncia Sa omenească, pentru că numai ca om avea pruncie ( subl.n.Y 

- cf. Pr. Dumitru Stâniloae, Teologia Dogmatică ortodoxă, voi. III, Ed. Institutului Biblic s 
de Misiune Ortodoxă, Bucureşti, 4 20 10, p. 66. (n.ed.) 
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T - ^ diurni juduite, in moa treptat, începând chiar din • . ei 

goate de “"Nnut. ci poarta pecetea unui conţin, , d Vreme ’ nu «unt nem 

“ le w ^ I” e l ™ numai prin cuvinte ' . ' cu un an <Jmit specific p 
« socotit şî ei «mddin acestea ; e - a J Pnn acte şi atitudini Actul 

“trăieşte familia si . Q2 ' d “te determin™, .... ' Uui B °t< 


fi socotit Şî el unul din acestea, in orice J» !i “ f j r ' n 3Cte at <tudin 
o trăieşte familia si ; - , ce caz ’ e l este determinări — 

Jl familiei, îşi Wşeşte şi COpilului - Astfel copilul, ^ 

0“ sete Şl o manifestă voluntar si" ei ,' mpnmata în 4 sau deteni U_ŞI 0#n l in i | 
*" familie şi * p^, f 1 cu bucurie. Este bucur,, - - lnant a pentru 

® e *» « însusi î„ m „T Cu ei H poate fi g , 53 ara, <t câ este si 

» «-64'. S " emd0iel ' ,ic " ' * Pr n t‘?! at astfel P^tru 

i *• 
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BOTEZUL CX ( I I EOR 



• nrft^ătească lui Dumnezeu fii ascultători. 

a creat Dumnezeu pe om, sa-i P ^ . esteti _i întru învăţătură şi 

* întărâtaţi la mânie pe “P ' “ venereae p. părinţi pentru 


E 


§ 1$ 


e . ^ 


.Părinţilor, nu să asculte ş'i să venereze pe părinţi pentru 

certarea Domnului" . P i„,,ii,r,ri. să-i crească. 


O 


;eBa C s^v 




\ 


certarea - • — loc tiitori, să-i creasca. 

că aceştia sunt puşi de Dumnezeu iu , 




ti 




«tu» e «feV* ^ 

} uatl °*fc% V 

- e ne a sJ 

ivi n * & {V Jj 

K U/v <(5 


şua HU.I FUS» — toate că aceasta este bine-plăcut 

„Copiilor, ascultaţi pe părinţii voştr ^ ya curâţi de păcat» 115 . «Ca 

Domnului” 114 ; pe tatăl tău şi pe mama ta; iar cine va blestema 

Dumnezeu a zis: „cinsteşte peww -„ne 

pe tată sau pe mamă, cu moa. i 


L 


O 


G 


pe tata sau pe iuaum, . 

t , . D rncfriiească de mântuirea fiilor; altfel vor su 
Părinţii sunt îndatoraţi sa s â 


I 


C 


l 


Sc â u , ^i 

*4 




feri pedeapsă înfricoşată. 


>0 


11 ea h MJa şi 3 

Pe N> 

s , 


k 


k 


„ i ui D e veci pentru vina pe care el a 
.Eu i-am spus că am să pedepsesc : c : ^ _P ^ Infrinat ,m. „Fiilor, ascul- 

ştiut-o. Şi anume ca nu fac neleg ’ să vă mântuiţi, că Domnul a 

taţi-mă pe mine, tatăl, ş. ^ purtaţi aşa, ■ _ ^ 


E 


rXVe ta7pes t : m si a întărit Judecata mamei peste copii» 


iln ei si 

^•stoc • 1 d 


,1 perioadă Vechiului Te— copiii erau tăiaţi — pe baza faptu- 


-ea 




lui că erau născuţi din părinţi evrei e al familiei, sfinţind căsătoria. 

lisus a accentuat şi mai mult rostui acesta ^ f . Arum 


ei 




a 


far 





lisus a accentuat şi mai muu îmn ărătiei lui Dumnezeu. Acum 

Prin aceasta a pus familia de-a dreptul m s _ ri> . ’ Dumnezeu si părinţii au 

familia este sfinţită; copiii ieşiţi din ea sun^ P scris orile apostolilor, în 

datoria să-i închine Iui Dumnezeu 119 . Aceasta se veae an 


s Pitit„ Ie} ?i 


e 


a 


IS to S 



ra eX ' Ste nt ; 

t P r ^ 0t k 
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St 


ce 
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113 Ef 6, 4. 

™ Col 3, 20, 
1,5 5/r 3, 3. 
,16 M 15, 4. 
117 1 Rg 3, 13. 


II» "^Copiii se deschid mai uşor credinţei mărturisite de cei din familia lor, decât adulţii, sau 
chiardecârihnerii, atât pentru că tn ei nu s-a dezvoltat orgoliul individualist, cât ş. pentru a 
ei nu se simt încă strâmtarăţi de legalitatea naturii şi împiedicaţi de pornirile mfenoare^Ei 


ei nu se simt inca siramiuiau uc * ~ ? n . t . 

cred că totul este posibil şi au o bucurie pentru ceea ce este frumos şi bun. Graniţa mtr 

11 * ^£>fo rl*af o c\ cfr^mtnr^rp 7 \ nmiliUL S 1 


cred ca totul este posiou şi au u uutu ^ . 

natural si ceea ce depăşeşte naturalul, între ceea ce este dat ca o strâmtorare a omului, ş. 

1 - 1 1 rv%-î<vrM-»fi ivi ci nri imuri noi t\u P^TP IHCa 


natural si ceea ce uepaşeşic iiaiuiwui, t ^ 

npţinta omului de a crea sau deschide prin libertate orizonturi ş. drumuri noi, nu este mea 

** * - 1- ! D/-. A i-k rklf'î \\ cp crviinTi 


nutmta omuiui ue a uca sau y t w ^ ^ - 

fixată.’ Ba au chiar o bucurie pentru acele orizonturi. Pe de alta parte, trebuie sa li se spună 

> t ^ ~ 1 markfinn^t nrin tn^tp rplp CP i £P comunică 


fixata, na au cmar u uuuuu^ u , 

despre ele. (...) Pe lângă cele spuse mai este de menţionat că, prin toate cele ce 1 se comuni» 

^ ^ m 1 _ ^ 1 J J-rxI-itl A r\ nAvi/'Alo d A ICIAtfo CnVP V*P1P 


despre ele. re mnga ucic , i i 

copilului, familia creştină urmăreşte să-l apere de tot felul de pericole, de ispite spre rele, sa-i 

„ * . j. • 1 /icta niifovo^ Vir\r5r^rn^ rp r^rp î cp rl^ cnrvîlvilui 


CUpilUlUl, laiiiixiw v j > . w * . t- *11* 

dea puterea să lupte împotriva lor. Botezul este puterea hotărâtoare care 1 se da copilulir 

** m 4 <k-d 1 I ^ * _ ^ -JtaP m JL A ^Tk T 4 1 1 1 1 T\ T 1 T 1 f 1 


spiritual 


Prim este 


dea puterea sa lupie impumva iui. F 

pentru a-1 face să se deprindă de a se socoti creştin şi dator să se comporte ca atare, luptând 
cu ispitele, înainte de a se robi unor deprinderi rele. Aşa argumentează Sfântul Grigorie de 
Nazianz Botezul copiilor: «Ai copil? Să nu-şi ia timp răutatea. Să fie sfinţit din pruncie, să fie 

. r, l..i. J~ l_ î„ ,t Ta /„mi Ao noroto rlin rz clăhii'iiinii firii? P.p ţllfipf mir <si 


cei mari 



pe 


ivaziauz DULCZUI t,upinui. "^11 v-upi.î »*v y* r ; 

consacrat Duhului de la început. Te temi de pecete din cauza slăbiciunii firii? Ce suflet 

4* * _ ^ I A ^ ^ J 4 «A a C r\ m t iii î A i rt ^ A A A A f* A rt A T ^ A ( 


mic si 


‘odoxd, 


I llllArli I li L f / LI I 1 li | LII VA V * va 141 vv k/ v» v* » ^ ^ ~ ^ T 

puţin credincios are mama aceasta! Ana a făgăduit pe Samuil încă înainte de a se naşte şi după 

. ... ^ «• . »i 1 * i._*.__ n * 1 11. n 1 n\ 


puţin creumuu^ aic mama actaoia; miu, « ^ 6 uuu^ mmm**** » r>^ 

ce s-a născut îndată l-a închinat şi l-a crescut în haina preoţească (J Regi 1, 11; 2, 19), 
netemându-se de om, ci încrezându-se în Dumnezeu»” — rf ,:>t ' D StInidur. Tonlnnin Don- 


StAniloae 


maticâ ortodoxă, voi. III, pp. 64-66. (n.ed.) 
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pl'A 1 


jTK lI ^ 


fJll-O'' 6 


• d-si crească «pili pentru Dunin 

patifiP’J J iui Dumnezeu. In cazul î n c 

f/irtilt 011 r: dresat apostolii 


' . [Află c ^ d .% - adresat apostolii î n * O* 

care îU ^unitate, cU ţ" cre stine sunt numiţi, de câtr e Sf ° r 'l e ,Sh 

>!’f r te din *»» jM* l^lor, în opoziţie cu c 


„unitate- creşt ine suni <— u C cat,- e Sf v, "e A 

cw 7 pa»' te 01,1 lîi din câsâtoii jnţ j| 0 r, m opozi.ie cu cei| alti ’ % 0 \ 

numal cel ţ] ‘ A?a « 


tocma' , 


'i Sj 


rnf! + K 

vd S L botezaţi- Dretin de prezbiterilor să aibă c 

ra ' 1 '.- cop>‘ să d e .p 0 stol P ' dVe 7 „,Dntonrea sa-i facă credincir 

**" - alt ** Sf - ÎL» 


K. ;* \} 

\S 


Cu ce da f pTrinbi sunt temeiul legăturii organic 

U « « 'S tu ră avem şi exemple directe î„ , 

<" copiilor- * 


' teza ' ' , pa vel pretinde P^- ' a Ud c o Pii 

ar P* 1 ^ răspU nzători de credinţa. de 
■intii sunt » ■ eiu j legăturii organice ^ 


[ i 




sn n i ' K 

•ce c* . fetii, \ 


•a 


in r;,v„ ex ‘stă ? ( l| 


ce 

^cU *0 *.>. ’M j h ' 

nia „- 77 ; în Sfân» -r ‘ roD iilor. lisus n . vu.ueca Doli| e iSiJ 
pârinti ?« ^ dinta jor, cred ' n săvârS ea după iertarea păcatelor, Pe ^ şj 

f A ** ■“litotelor sun. un fel de btW&SL 


decan=““. . tfeJ vinuc- ^ împ ărătesc am v.djjernauni«3 . ^ 

^loT/air®' Pa « u ' “"^.erea păcatelor sunt un fel de botee 0 

cre^P ^Spânilor, pentru că erau legă," >> 

Senii Şi chiar f -eaces» d cei ™ decaţL AStfd Vindecă pe Pob U |‘ > s | terr * 

aoaşi Capemaum®. Desigur că acear- 


— r — kv robul ci 

,««1 ***%. “irin Caperaaum»-. Desigur că această substij* 
M* Şi P* slab ! nt ra cei incapabili de o viaţă, conşttentă şi liberă, ca " 

primită numai pentm ]a câştigarea acelor facultăţile Sâ 

l^^lLaur* Strânsă, naturală, dintre pârinti şi copii, pe 




re 






numai palia ia o 

aciuaţi, şi este Va , tiviră strânsă, naturală, dintre părinţi şi ^ upu> pe 

Pe ac “, r d * a ti reprezentanţi ai copiilor, însuşire consacrată ^ 
ST,‘JSm Biserica încă din primele timpuri obiceiul de-a acord, 

••>... „„ frrmciiil credinţei părinţilor . °^U 




‘t 


copiilor pe temeiul credinţei părinţilor. ' _ 

Alături de substituirea credinţei părinteşti s-a obişnuit di 
si substituirea credinţei unor persoane indicate de părinţi sau < 

L cnnt naşii (dvâboYoi, sponsores, fidejussores, comn, 


acorda 1 ^ 


din Primele ti 


_ sau de Biseri^ 

tia sunt naşii fâva 5 o%oi, sponsores, fidejussores, compatres ' k% 

promotres, ndmătres, potrim, motrinoe, motres 


Pr °PQt, 


sine, matres soirii 

P îr duale s p 


m Mt 15 , 22 - 28 . 


m Mc 9 , 23 - 34 . 


122 Mt 9 , 23 - 25 . 


123 In 4 , 50 - 51 . 


124 Mt 8 , 5 - 13 . 


125 Mt 9 , 1 - 8 . 


Uf X 

; „Contribuţia celor apropiaţi la mântuirea semenilor este a«* a 
de la Jacul Vitezda nu s-a putut bucura de puterea mâni r ^ necesară - ’ 
tos, fara mijlocirea vreunui om decât în m 7 tUltoare a apei numai 

^ * w PP : as ;, mod excepţi ™ ai 

Reahnzuk . 1 Ut ' 
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ln lisus Hri: 


I27 /?w„„ /, .. ’ "*• ,u ’ PP' oo. (n.ed.) ' • ^iaml 
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BoTEZUi cOPiitOR cu în aceste nu miri- Naşii sunt 

Diferitele lor roluri v*uaO**P Tertulian când vorbeşte despre botezul 

amintiţi pentru pruna data de^r încoace , deduc existenţa lor de laap°s 

lor 128 . Părinţii care vorbesc de e, t ru că toate instituţiile bisericeşti su 

to li, ceea ce şi trebuie sa fie adevar^a P ^ ^ aceşti naşi se foloseau şGa 

din timpurile apostolice^ _ ? 129 . bu j e s ă deducem ca naşteiea acestei 

,otezul catehumenilor in varsta , cineva în Biserică, prezbiteri: apelau la 

tutii se datorează faptului ca, primin gcut cu noul venit, ca să fie astfel mai 
recomandarea vreunui creştin vech», ■ parte> organele bisericeşti, neavand 
siguri de sinceritatea acestuia, e j sa _ţ introducă pe noul venit m 

întotdeauna posibilitatea «*4 Ş^Pra dintau aceast â sarcină, probabil, vre- 

toate învăţăturile şi uzanţele Bisericii, . 

unui creştin care avea legături cu nou ve ^ încă din timpul apostolilor 

După toate probabilităţile acest naşilor la copiii mici, care cu 

şi din el a fost foarte uşor M se deevolteins^ ţ£ creştere şi această 

atât mai mult aveau nevoie de sup „entru ca să se accentueze şi mat 

sarcină li se va fi dat naşilor şi nu .^oua, al naşterii din Duh, faţă de cea din 
mult caracterul deosebit al naşterii ni ^ tua li ai neofitului. Deci tot în cah- 

trup. Astfel, aceşti naşi deveneau părinţii >P ^ crgdinţa lor> credinţa copi- 

tate de părinţi, de părinţi spiritua l, ^naşi valabilitate ş i cu privire la naşi. 

ilor. Ceea ce-am spus cu privire la părinţi a 


C 

E 


existenţa 


mm vcuu — - . „ . * 

i **t - ,Hnr în sorii inul ratacmi lor şi lipsa 
Sectele, care Testament, cât şi în primele doua 

secole ale creşbnismului. Bazate pe ^ e ^ k m4rturii 


introdus abia în sec. al m-iea. ue din ele nu se poa te deduce exis- 

despre existenţa acestui botez, ca » examinare vom privi tradiţia nu- 

tenta lui şi în timpurie antenoare. Ş. m . c*£ « la ajutoru l ei - 


fie şi negativ 


7 / w 

învăţăturile. în prezentarea mărturiilor 

am fi de convinşi că In locurile 




pentru 


document 


caz de botezul copiilor, pentru 


creştinismului, nu s-a putui m cc - — * ... . 

creştinismul, ca orice religie nouă, nu se putea adresa la început copiilor ci oame- 

» . . i . * ctv^ti r*^chd^ti <si ronni 


convertirea acestora erau câştigaţi 

părinţi 


Copm nu pot veni smgui i, ci u « — v — . 

tilor se subînţelege şi cea a fiilor. Aşa s-a petrecut cu orice religie noua. Greutatea 

t y % 


via 


wzon, Cus- 



128 Tertulian, De baptismo, XVIII, în: PL 1, 1220-122 2 
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;: cel 
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,p L , „ neratia în vârstă ' contem Pora nă . ^ 

Ae â enei ' L. - 130 mmmâ 

, nri&tt 3 ® .. rt îrinteşt* * . 

se ** ' „(orifăţ ' 1 P dr Ja o parte. Prima mărt Ur | e . 'V 

- * jţs?* w- « 202 ,. ■»« s 

'" IJ ' v !’% >*«• 13 • Upsom salvare: omnes, in q u am . S 

reP* sC ° ntltr - " <,r 0nin ** ,is P arvul 



bot eZl 


*0 


ia sccH-. o per v»~- ’ DarvU lis parvul us, sanctificans h^ S 

setWB& . ; n fa n t| " ** 


- nS infa nteS 
#^ t,C ae tatern- sin 

fl 3 


r in pietatis effectus" - hanc ^ 

iui ^ y | i 






jj 1 w * * 

sa natura omeneasca şi prin aceasta t 0at 
luând asup» fj ’ totj . Distincţia pe care o face Sfii ** 

/isu & . npt-en tial P e _ „ nmuli . - Drim^; 


. /uând asUF . D g toti. Lw»«**-r- * 

- mit ob iecfi ' ,'iâresti- tm^ ntes> H - - B ■ 

* vedere S> ‘ 

arată ca avea 


Sf , 

? ££* porvf, Puen - Prunci^S^ 

copilul de curând născut. Aşadar, Sft nt| ^ ţhă 
a pe top, la v 






/i t U ' 3 '' 


iar ce 


1 «* » ^tStem ne’spune în alt citat: 

^ , e pn ... ^missis. leproşi facti, p 


rena ^ < 


îi 
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^ ' ' ,* comissis, leproşi u, per aquam sa Cra J| 

Qu( quideffl. P ecca pnoribus vitiis libertatem nascisci mur m et 

invocationem Dom* ■ ljter rege nerati, uti Dominus dixit: Ni 

infantes denU0 n atus fuierit, in divinum reg num n J^s 

zmiam et op JJ n esf 


& 


invoca sniritualner “ . J# . 

t*n<» re “" S "irilum *i>«o natus fuierit, in divinum 

per aquam ft *P 


/ntraturus 


regnum ^ 

n est 






n-am mai avea nevoie de niciun citat pentru că Sfj nt 
„ci, (infantei) au fost mântuiţi, aşadar aveau trebui,,?! H 

f^^ti nrimi aceştia oria vreo rpn^^.. 


- -*-J 5 r;^u primi aceştia prin vreo ren^eţ S 

S prinIMin rit obiectiv. Pe deoparte aşadar Sfanţul Irineu sp Un ^ ( 

C1| % 


l.'M' 


„Desigur 


% 1 1 1 U J M ^ 

bfWc^uJ adulţilor. Dar c 

. * * i n«| i #1 * 


iuJfi Si 

1 


ânj Evanghelia a pătruns în lume pentru prima dată, ea a trebu't 
îndemnaţi ei să se boteze. De aceea, în Noul Testament se vo h ^ 
or. Dar o dată cu ei se botezau şi copiii lor. Expresia largă *• ’ te dir « 


vtgu/, I'MIU U»v *** 0 

, să fie îndemnaţi ei să se boteze, l/c aceea, m inuui i estament se vo K " ^ 

'ită cu ei se botezau şi copiii lor. Expresia largă « * te dir( 

(îonmkvrul din Filipi) şi toţi ai lui» (Faptele Apostolilor 16 , 33 ) cu siguranţă S ' a ^ 

..un botezat casa lui Ştefana» (1 Corinteni 1 , 16 )” _ c f p r p. ’ Cu Prinde si 

A t-* ..^1 TIT ac. f i\ • u - î>TANIL 0 .- ’ 


l .i fel: ani 


Of 


J St! IRISEU DE L\ 


— r m r f f 

botezat casa lui otetaua» tw 

* 

Codată, voi. 111 , pp. 65 . (n.ed.) 

“ ' 'W: Adversus Haeresis, libr. II, în: PG 7, 784 - «El \u ■ 

prin Sine însuşi, adică pe toti cei cxro m " , tHiistos] a vei 


. , „înec uu -i W * hui. ii, m: r(j j } 734 __ <<EJ fH . 

■ tsJ pe tob prin Sine însuşi, adică pe toţi cei care, prin El lttnstos ] a v ( 
r. U - prunci, copii, tineri, adulţi şi bătrâni. El a trecut prin tn*L~ renăscu ţi într 
- ■ pruna şi sfinţind astfel pruncii, Copil pentru eonii sfînKn/i • Varste,e - fiind P rii 

if~ « X SStrjs* * A 


. 'iilor 


I x' . 


M. Iris 


“ ! P 7 te ; f eptate ^ su P un ere» (Cf. Adrian Agachi a Ş a Şi oferi n< 

; IV “; f ^ ^ //7?W£7 ’ 29 noiembrie 2011 ). (/W ) ’ ” ex,i>tat Un catehui 

. E Y0N ’ Advers us Haeresis, în: pQ 7 1017 
varşite. am ai, mc i 0 — .• ^ U17 


curând v ^ 

p »terp Rrvuloiu). ( ttei , ** tm ^a dumnezei **.* . u?!"'!."' , ra "*« 
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•i venit să-i mântuiască pe toţi - prunci, copii, tmeri, adulţi şi bătrâni care 
renasc din El, iar pe de alta că această renaştere este botezul. Şi sa ne gândim ca 
iceastă mărturie preţioasă ne vine de la un bărbat, care s-a născut ce P u ţm P e ’ 

150 d Hr., că aşadar nici nu se împliniseră 50 de ani de la moartea u îmu ui 
Apostol (loan - >104), când practica botezului copiilor era un fapt obişnuit, de 
care nu făcea nimeni niciun caz. Că mărturia Sfântului lrineu este demna de 
toată încrederea, rezultă atât din simplitatea cu care vorbeşte despre acest lucru, 
cât si din faptul că nu avem nicio ştire să fi fost dezminţit de vreun contemporan 

Origen (Î254) vede în existenţa practicii bisericeşti de-a se boteza cop 
mici, un argument pentru realitatea păcatului originar. Ca să te sprijini pe 
obicei pentru dovedirea unui lucru este necesar ca asupra ace ui o 
existat şi să nu existe nicio controversă, nicio îndoială, lată cuvinte e ui ri e 

«Quod si placet audire, quid etiam alii sancti de ista nativitate senserint, au d 
David dicentem: «In iniquitatibus, inquit conceptus sum, et in pecca 
peperit me mater mea », ostendes quod quaecunque anima in carne naşei ur, 

iniquitatis et peccati sorde polluitur (...). Addi his etiam î u po es u 
requiratur, quid causae sit, cum baptisma Ecclesiae pro remission 
peccatorum detur, secundum Ecclesiae observantiam etiam parau is 
baptismum dări; cum utique si nihil esset in parvulis, quo a remission 
deberet et indulgentiam pertinere, gratia baptismi superflua vi ere ur 

Iar în a t loc declară această practică bisericească o tradiţie apostolică 

«Pro hoc et Ecclesia ab apostolis traditionem suscepit, etiam parvulis 
baptismum dare. Sciebant enim illi, quibus mysteriorum secreta comissa 
sunt divinorum, quod essent in omnibus genuinae sordes peccati, quae per 

aquam et Spiritum ablui deberent» 134 . 

Si nici aici nu vorbeşte expres despre botezul copiilor, cum ar fi trebuit s 
o facă în caz că ar fi existat vreo îndoială despre legitimitatea lui. La s ârşitu sec. 
al II-lea, Origen era profesor la şcoala din Alexandria; a trăit deci în nemijlocita 
continuitate cu Sfântul lrineu. De la anul 150 până la anul 2t>0 botezul copii or 
era un fapt care se efectua în mod firesc, în virtutea tradiţiei. Dar tot în puma 

ia» origen, Homiliae 8, ~3 ad Leviticum, în: PG 12, 496 - «Dacă vreţi să ştiţi ce au gândit şi 
alţi sfinţi despre această naştere, ascultaţi-1 pe David: „In nelegiuiri am fost zămislit şi in păca- 
te m-a născut mama mea” (Psalmul 50, 7), arătând că orice suflet care se naşte m carne este 
întinat de murdăria nelegiuirii şi a păcatului. (...) Se poate adauga la aceasta ca se cere aflata 
cauza pentru care, botezul fiind dat Bisericii pentru iertarea păcatelor, este dat ca regula şi 
pruncilor. Desigur, dacă în prunci nu ar fi nimic care să trebuiască a obţine iertarea şi clemen- 
ta harul botezului ar părea inutil» (Cf. Origen, Omilii şi adnotau la Levitic, studiu introduc- 

1 • T~* OAAC « O 1 Q\ I V» Si si 


tiv, trad. si note de Adrian Muraru, Ed. Polirom, Iaşi, 2006, p. 313 ). (n.ed.) 

134 Oricen, Commentaria in Epistolam B. Pauli ad Romanos, în: PG 14, 1047 


«Pentru 


URICEN, wmmeniuuu ut - . 

aceasta si Biserica a primit de la apostoli tradiţia de a da chiar şi copiilor botezul. Căci aceia 
cărora le fuseseră încredinţate cele ascunse ale tainelor dumnezeieşti ştiau că în toţi se a ă 
înnăscute petele păcatului care Irebuie să fie spălate prin apă şi prin Duh» (trad. dm limba 

latină de Ierom. Policarp Pîrvuloiu). (n.ed.) 
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135 Tertulian, De Baptismo, XVIII, 4-5, în: PL 1, «De aceea, ţinând seam 

dispoziţia şi chiar de vârsta fiecărei persoane, este de folos sa iie administrat u , ^ 

: ' '...) Bineînţeles. Domnul a spus: ..Nu-i onriti ° tez ui 


K » auilll nistrat bot P 

cu privire la prunci. (...) Bineînţeles, Domnul a spus: „Nu-i opriţi pe aceştia - 2U: 1 
(Matei 19 , 14 ). „Da - far putea spune cineva] -, să vină deci, dar când vor cr ^ ' 2 

vor fi în stare să primească învăţătură, când vor fi învăţat despre Cel la C ’ & ^ Vi 
creştini când vor fi în stare să îl cunoască pe Hristos! (...)”» (Ci Tkrti i V ' n ' ^ 

ă, trad., studiu introductiv si note rie t»™™ n„,- _ ’ ® es Pre fi 0i 


u ' " ,UI “ nc .iwsiua: TERTULIAN n 

Credinţa ortodoxă, trad., studiu introductiv şi note de lerom Polira c4 espre & 

lui Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe, Bucureşti, 2012 dd 1 1? i !! Uloiu ' Ed - 
Tertuuan, De Baptismo, XVIII, 5, în: PL 1 , 1221 — «Penf^,. „1 . 8-1 !9)- in.ed.) 
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,c . luuca ^caieiorr» (ut. Tertulian, Despre Rm*» ^ a ta varsta nevi 
Kellner (ed.), 1912. ’ C ° JL ***** der Kirchenvăter, voi. 
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I30TEZUL COPIILOR 


STU D i l 


Iar locul de la loan cap. 3, v. 5 este interpretat şi de către Tertulian ca 
vorbind despre Botez: «Huic legi collata definitio lila: „Nisi quis renatas 

aaua et Spiritu Sancto non intrabit in regnui ..minuni (Joan 3, ), 

fidem ad Baptism! necessitatem» 139 . Motivul pentru care Tertulian cerea amana- 
rea botezului, acolo unde era siguranţa că nu se apropie moartea, era doctnn 
Jui montanistă că pentru cei care păcătuiesc greu după otez, nu mai exis 
penitentă, si aşadar sunt cu desăvârşire pierduţi. Deci era ma. bine ca omul sa-ş 
amâne botezul până aproape de moarte. Dar în niciun caz moartea sa nu-i apuce 
nebotezati; «este necesar să se grăbească fără întâi ziere^ sa se renasc 
Dumnezeu, căci nimeni nu ştie când îi vine ceasul morţii» Botezul aduce re- 
naşterea, iar fără a fi renăscut nimeni nu intră în împărăţia lui umnezeu. 
cluzia se impune de Ia sine: unde există pericol <n " : >" |l - ' 1 " ,l 1 ' J| 

vorba — botezul trebuie să se acorde imediat. ^ 

Sfântul Ciprian, căruia un episcop, Fidus, ii trimisese o scrisoare, > n c ^ 

bazat pe analogia dintre botez şi circumcizie îi înainta propunerea de a se stabil 
definitiv printr-o hotărâre specială, ca ziuă de botez, ziua a opta e a naş ere, 
răspunde lui Fidus în numele unui sinod de 66 de episcopi, astfe . 

«Quantum vero ad causam infantium pertinet, quos dfadstt intra secundum 
vel tertium diem quo nati sint constitutos baptizari non oportere, e 
considerandam esse legem (Genesis 17, 12), circumcisionis antiquae, ut in 
tra octavum diem eum qui natus est baptizandum et sanctificandum non 
putares, longe aliud in concilio nostro omnibus visum est. (...) Et idcirco, 
frater charissime, haec r uit in concilio nostra sententia, a Baptismo atque a 
gratia Dei, qui omnibus misericors et benign us et pius est, neminem per 

nos debere prohiberi» 141 . 

Nu trebuie să fixăm o zi înainte de care să nu se dea botezul copiilor, pen 
tru că astfel se pot pierde din vina noastră suflete omeneşti, pe cate Domnul 

voieşte să le mântuiască. 

? 




nique j n 




totius erroris artificem, totius saeculi interpolatorem, per quem homo a primordio 
circumventus, ut praeceptum Dei excederet, et propterea in mortem datus, exinde totum 
genus de suo semine infectum, suae etiam damnationis traducem fecit». (n.ed.) 

139 TERTULIAN, De baptismo, XIII, 3, în: PL 1, 125 - «Acestei legi i se adaugă definiţia: „Nimeni nu 
va intra în împărăţia cerurilor, numai dacă va fi renăscut din apă şi din Duhul Sfânt ( Ioati 3, 5), 
ceea ce leagă credinţa de necesitatea botezului» (Cf. Tertulian, Despre Botez, p. 107). {n.ed.) 

140 Tertulian apud Ferdinand Probst, Sakramente und Sakramentalien in den drei ersten 

christlichen jahrhunderten, Tiibingen, 1872, p. 124. 

141 Sf. Ciprian, Epistola 64, 2, 6, în: PL 3, 1050-1051, 1055 - «Iar în ceea ce priveşte copiii, 
despre care ai spus că nu trebuie să fie botezaţi a doua sau a treia zi de la naştere şi că trebu- 
ie să se tină seama de vechea lege a tăierii împrejur, astfel încât tu socoteşti că acela născut nu 
trebuie botezat si sfintit înainte de a opta zi de la naştere, la sinodul nostru am luat cu totul 

J * 

altă hotărâre (...) şi, de aceea, frate preaiubit, aceasta a fost hotărârea noastră la sinod, că. pe 
cât ne priveşte, nimeni nu trebuie oprit de la botez şi de la harul lui Dumnezeu Care este 
milostiv şi binevoitor» (trad. din limba latină de Ierom. Policarp Pîrvuloiu). {n.ed.) 
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